
 LAVIOLLE : 700 m. Accroché à fl anc de 
montagne, construit en terrasses, le village 
surplombe les gorges de la Volane. Eglise néo-
gothique du XIXème siècle.
700 m. Hillside village built on terraces and 
overlooking the Volane Gorges. It hosts a 
19th c Neo gothic Church

MEZILHAC : 1150 m. Magnifi que 
panorama et table d’orientation avec vue du 
Mont-Blanc au Mont-Gerbier-de-Jonc jusqu’au 
Mont Mézenc. Eglise du XVIIème S. de Sardige 
et église de style roman à clocher-peigne.
1 150 m. Viewing table and extensive view 
over the Mont-Blanc, the Mont-Gerbier-de-
Jonc and the Mont Mézenc. 17th c church of 
Sardige and romanesque church with an arch 
bell tower.

LACHAMP-RAPHAEL : 1329 m. La 
plus haute commune de l’Ardèche. Eglise, 
joli clocher peigne. Station de sports d’hiver 
l’Areilladou. Maisons et fermes en toits de 
lauzes et de chaume.
1 329 m. The highest village in Ardèche. 
Church with a nice arcative steeple. Houses 
and farmhouses with «Lauzes» (slate) and 
«Chaume» (thatch) rooves. L’Areilladou ski 
resort.

LABASTIDE-SUR BESORGUES 
: 650 m. Petit village en semi-montagne 
entouré de châtaigniers. Eglise du XIXème S. 
A proximité du village de Freyssenet, Cascade 
de la Pissarelle, unique en son genre, signalée 
par un panneau en bordure du CD 243. Route 
touristique de la forêt de Cuze : sise à droite 
après le hameau de Freyssenet, gravit la 
montagne dans un paysage très contrasté tout 
au long de son parcours. Panorama grandiose 
sur la vallée. Traversée de la magnifi que forêt 
de Cuze, plantation de sapins. Zone nordique 
du Bois de Cuze.

650 m. Small village in moderately-sized 
mountains surrounded by chestnut trees. 
19th c church. Near the village of Freyssenet, 
La Pissarelle waterfall which is signposted 
on the D 243. The sightseeing route of la 
Forêt de Cuze: Shortly after leaving the small 
village of Freyssenet, you turn rightwards 
and drive uphill in the mountain through a 
very contrasted landscape. Grandiose view 
over the valley. Magnifi cent Cuze forest. Fir 
groves. Cross country skiing zone of le Bois 
de Cuze (nordic zone of le Bois de Cuze).

JUVINAS : 650 m. Petit village accroché 
aux pentes boisées de la montagne. Un sentier 
passant par le joli hameau des Champeaux, 
vous mènera au sommet pour admirer le 
panorama, la chapelle Ste Marguerite. Dans la 
vallée, rives de La Besorgues.
650 m. Small village clinging to the wooded 
slopes of the mountain. A trail crossing the 
nice hamlet of the Champeaux lead you to 
the summit with a nice view. St. Marguerite 
chapel. In the valley, you will fi nd la 
Besorgues river.

ASPERJOC : 299 m. Entre les vallées 
de la Besorgues et de la Volane, se trouve le 
hameau de Thieure avec son four banal, son 
église du XVIIème S., son pont médiéval. 
Sources d’eaux minérales. On y recense un des 
derniers moulinages de soie naturelle encore 
en activité en France. Coulées basaltiques.
299 m. Between the Besorgues and the 
Volane valleys, you can fi nd the hamlet of 
Thieure with its communal oven, 17th c 
church and medieval bridge.
Mineral water springs. Here you can fi nd 
one of the last working spinning mills in 
France for natural silk which can be visited 
with prior arrangement. Lava fl ow.
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